
Stella Belysningsramp 600
Montering- och skötselanvisning

Tekniska data
Utförande: 	 Plast
Ljuskälla:		 LED
Temperatur:	 -20 °C till 45 °C
Kapslingsklass: 	 IP44
Spänning:	 220 – 240 V ~ 50Hz
Effekt: 		  9 W
Färgtemperatur: 	 4000 K
Ljusflöde: 	 700 lm
Livslängd:	 20 000 timmar	 1(4)

Artikel 1. Ausgabe

Article 1. Edition

Articolo 1. Edizione

Art. No Mut.
Bezeichnung Deutsch
Bezeichnung Französisch
Bezeichnung Italienisch

Copyright

Le dimensioni in millimetri s'intendono fatte salve le tolleranze di fabbricazione, le eventuali modifiche successive e le ulteriori alternative di montaggio. Si 
declina qualsiasi responsabilità per le conseguenze legate a dimensioni errate o incomplete (art. 100 CO).

Die Massangaben in Millimeter verstehen sich unter dem Vorbehalt der Werkstoleranzen, eventuell späterer Änderungen sowie weiterer 
Montagemöglichkeiten. Die Haftung für Folgen fehlerhafter oder unvollständiger Massangaben ist ausgeschlossen (Art. 100 OR).

Les dimensions en millimètre s’entendent sous réserve des tolérances d’usine, d’eventuelles modifications ultérieures, de même que de nouvelles possibilités 
de montage. La responsabilité ne peut être engagée en cas de cotes manquantes ou erronnées (CD art. 100).
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Läs alltid säkerhetsföreskrifterna före installation och användning.

Allmänna säkerhetsföreskrifter
• Läs alltid manualen före användning och spara den för framtida bruk.
• Kontrollera att produktens spänning överensstämmer med eluttaget.
• Produkten är endast avsedd för inomhusbruk.
• Elinstallation utförs av behörig elektriker.
• Produkten får inte modifieras eller byggas om.
• Utsätt aldrig produkten för vattenspolning.
• Låt inte nätsladden komma i kontakt med våta ytor.
• Kontrollera att produkten är hel. Använd aldrig produkten om någon del är skadad. Skadad nätsladd
	 ska bytas ut av behörig tekniker.
• Kontrollera att nätsladden inte är klämd.
• Använd endast tillbehör rekommenderade av leverantören.
• Bär aldrig produkten genom att hålla i nätsladden.
• Låt inte nätsladden komma i kontakt med vassa kanter eller varma ytor.
• Placera inte produkten så att man kan snubbla över nätsladden, eller att barn kan dra i den.
• Om nätsladden eller stickkontakten är skadade får produkten inte användas.
• Produkten kan användas av barn från 8 år och uppåt, samt av personer med nedsatt fysisk eller
	 mental förmåga eller brist på erfarenhet eller kunnande, om de övervakas eller har fått instruktioner
	 angående användningen av produkten på ett säkert sätt och förstår de involverade riskerna.
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Skruv och plugg ingår.

1. Montering på spegel

2. Montering på vägg

3. Montering på spegelskåp
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Möjlighet att montera direkt på vägg, spegel eller spegelskåp.
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! Använd alltid silikon när du borrar i badrumsvägg.



Koppla in spegelns kablar i en IP44-godkänd kopplingslåda (ingår ej).

sid. 4 

 

 

Installationsanvisning för spegeln 
  

5. Kontrollera så att det inte går några 
vattenledningar eller elkablar i väggen 
bakom fästpunkterna. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

a-b-c-d 

6. Borra och sätt i skruvplugg/expander av en typ som 
är anpassad till materialet i väggen där spegeln ska hänga 
(endast skruvar ifall det är en trävägg). 
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Ø 8 mm 

7 KOPPLINGSSCHEMA 

7. Koppla in spegelns kablar i en IP44-godkänd 
kopplingslåda (ingår ej) som kan sättas in i väggen 
någonstans bakom spegelskåpet. 

 

Rengöring och skötsel
• Slå av strömmen innan rengöring.
• Rengöring rekommenderas med fuktad mjuk trasa eller med mildare rengöringsmedel.
• Rengöring får ej ske med rengöringsmedel som innehåller slipmedel, starka syror, ammoniak eller 	
	 klorin. Stålull och slipsvamp ska inte heller användas. 
• Torka alltid ytorna torra med mjuk trasa för att undvika fläckar på ytan.

4(4)

Denna märkning anger att produkten inte 
någonstans i hela EU får kastas tillsam-
mans med annat hushållsavfall.

Denna produkt överensstämmer med de 
väsentliga kraven i EG-direktiven.

För att förhindra eventuell skada på 
miljön eller människors hälsa på grund 
av okontrollerad avfallshantering, bör 
du återvinna den på ett sätt som främjar 
en hållbar återanvändning av materiella 
resurser.
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Three different fixing methods: 
 

                         
 

                          
 
 
 
Connect to indoor voltage: 220 – 240 V  ~ 50Hz 
 
 
Accessories: 
 

 
                   
Safety Instruction: 

 Electrical installation must be carried out by a licenced electrician. 
 In case of failure please switch off the power supply immidiately. 
 The light source of this luminaire is not replaceable, when the light source reaches its end of life the 

whole luminaire shall be replaced. 
 Only use indoors. 

 
 

                           

Produkten är skyddsisolerad. Vilket inne-
bär att den kan användas både i jordade 
och ojordade kontakter.


